T'YMAHUTAPJIBIK FBUIBIMJIAP

I'YMAHUTAPHBIE HAYKH

bonaapenko O.FO., marucrpanr
MOCKOBCKMI IOCY IapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET

HIYTBhI U UX KOPOJIH HA CTPAHUIIAX HCTOPUH
H JIATEPATYPHbIX ITPOHU3BEJEHUH

«Jlypaukas»» UCTOpHUS, WU HUCTO-
pusl IIyTOBCTBA, Hayanachk eme B Jlpes-
Hem Erumre, rne, kak cuuraercs, y da-
PAOHOB MATOI AMHACTUU MOSIBUINCH TIEp-
BbI€ TPUIBOPHBIC HIYThl. JTO OBLIH, B
OCHOBHOM, Kapiuku. B Pumckoil umre-
pUH B JIOMax MaTPUIMEB OBUIO MPUHATO
JepKaTh TypayKoB M YBEYHBIX VIS pa3-
BJICUEHUI BO BpeMs mupoB. Kpome Toro,
HOIMYJIIPHOCTBIO  TOJIB30BAUCH ~ Teat-
paJlbHBIE aKTEepPhl M CTPAHCTBYIOUIHE KO-
MenuanTel. Kak otmewaer [l»Bun Byg-
dopa, oHu ObUTM TNpeANIECTBEHHUKAMU
NPUIBOPHBIX IIYTOB B CPEIHEBEKOBOM
Espomne. Ilpecienyemple 3a CIMILIKOM
PE3KYI0 KpUTHKY BJIACTe aKkTephl 4acTo
«ObLT BBIHYKJIEHBI O€KaTh 3a MPEAEIbI
UMIIEPUH B TIOMCKaX HOBBIX 3pHUTENECH U
Oomprelr cBobonbl» (‘to flee and spread
across the frontiers of the empire in
search of new audiences and greater fre-
edoms’, Woodford, 2), u Tak pacmupsi-
JIMCh TPAHUIBI «IIYTOBCKUX BIIQJCHUI.
CaMm (akT TOro, 4TO KOMEIUAHTHl MOTJIH
MpecieIoBaThCs HapaBHE C IMOJIUTHYEC-
KAMHU TPECTYITHUKaMU, TOBOPHUT 00 yiKe
CYIIIECTBOBABIIICH B aHTUYHOCTH aMOMBa-
JICHTHOCTH HIIYyTOBCTBAa: C OJHOW CTOpO-
HBI, 3TO UTPa U pa3BJieueHue, ¢ IPyrom —
Croco0 KPUTHYECKH OILIEHUTH OOIIECTBO.
Tak mMocTeneHHo 3aKperUIsieTCs BOCIPHS-
THE 1IyTa B pojiu OyHTapsi, KOTOpOe BOC-
XOOUT K MHU(DOJIOTHYECKOMY HACIEAUIO
AHTUYHOCTH.

Bynsopn ynoMmuHaeTr, 4ro €BpO-
MEeUCKU IIyT HACJIEIOBAll HE TOJBKO
aHTHYHBIM aKTepaMm, HO u Oapmam ['aj-
aun U ['epmManuu — oTCrO/Ia KpacO4YHBIE
KOCTIOMBI, TICHHWE 0]l aKKOMIAHEMEHT
ap(bl WIK BUOJIbI, COCTS3aHUS B JIOBKOC-
TU U KoHrupoBanue. [ToamMocTkamu s
UX TeaTPAIbHBIX NEUCTB OBUIM PBHIHOY-
HBIE TJIOUIAIA BO BPEMSI SIPMAPOK U TTHP-
[IECTBEHHBIE 3aJIbl PBILAPCKUX 3aMKOB.
Camble CIOCOOHBIE OCTaBISUIMCH TPH
JIBOpax apUCTOKPATOB, U JaXKE€ CMHUCKOIBI
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1 a00aThl He MpeHeOperaiy Iy TOBCKUMHU
yCIIyramH.

B cpenneBekoBbe conaepxkaTh IIy-
TOB IPH JBOPE HACTOJIHKO BOILLIO B OObI-
yail, 4TO MMEHa HEKOTOpPhIX (QpaHIry3-
CKUX M AHTJIHMHCKUX MOHApPXOB BOILIH B
UCTOPUIO BMECTE C MMEHAMH UX IIIyTOB.
B Aunrmuu kopoas Damynn Bropoit XKe-
ne3no0okuit (980—1016) B TeueHue Bcero
BPEMEHHU CBOETO IMPABJICHUS JiepxKall IIy-
ta o umenu ['urapy (Hitard). [Tpu nBope
aHrmickoil koposieBbl Enn3zaBetsl [lep-
BOI1 JKWJla 3HaMeHMTas Kapnuia Tomasu-
Ha (Thomasina), pockomiecTBoM HapsI0B
HE YCTylaBIlasg JaXe CBOEM XO3sMKe.
31ech MOXXHO OBLIIO OBl TIPUBECTH eIe
MHOTO MpuUMepoB. O KOPOIsIX U UX IIy-
Tax (WM TouHee ObUIO ObI CKa3aTh O IIy-
TaX M MX KOPOJISIX, BEAb JYyPAllKUH KOJI-
MaK 3a4acTyl0 OKa3bIBAJCS BIIUATEIbHEH
caMoOi KOPOHBI) HAMUCaH PsJ CEPhE3HBIX
AQHIJIMICKUX M aMEPUKAHCKUX HCCIEN0-
BaHM, HarpuMep, «CoranpHas U JTUTe-
paTypHas HCTOpUs IIyTOBCTBa» YHIIC-
¢opna (Enid Wilsford. ‘The Fool. His
Social and Literary History’), «Hctopus
npuBopHbIX 11yToB» Jlopana (Dr. Do-
ran. ‘The History of Court Fools’) u ap.
He MeHee nuHTEpecHbI MpOU3BEICHUS, Ha-
NMCAHHBIE KOMUYECKHMHU aKTepaMHM IIEK-
CIIMPOBCKOM AIIOXH, KOTJA IIyTOBCKOW»
MUD IPEJCTAeT TJla3aMU CAMOT0O «IIyTa.
DT0, MPEXIe BCEro, KHUTH, MPEANUCHI-
Baemble Pobepry Apmuny (Robert Ar-
min, 1580-1612), akTepy Tpynmsl jopaa
Yembepaena. ApMuH co3gaeT cBoeoOpas-
HYI0 KIAaCCU(UKALUIO «IypaKkoBy», e-
JSICh AOPOKHBIMH BIEUATICHUSIMH OpoO-
Js9ero akrepa. Tak MOSBISIOTCS KHUTH
‘Foole Upon Foole’, a 3atrem ‘Nest of
Ninnies’. [Ins naHHOW pabOTHI BaXkHO,
yro B «Komnekuuu npoctodpuins»y ApMuH
co3maer oOpa3 jaypanutuBoro ¢uiocoda,
i «dunocoda-gypaka» (‘philosopher-
fool”). DTOT 00pa3 pPOACTBEHEH LIEKCIH-
POBCKHMM IIyTaM, B POJH KOTOPBIX BbI-
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CTymnaj Ha cleHe caM ApMHUH, CKOpee
Bcero, u BAoxHoBisiBIMK Lllexcnmpa Ha
co3gaHue 3Tux nepcoHaxen. Tak ApmunH
ceirpan uryta xopons Jlupa, Ocenka u3
«Kak Bam 310 moHpaButcsa» u decre U3
«JIBeHanmaroit Houn». Bece Tpu nepcona-
’Ka YK€ JaJIeKH OT ILIyTOB, pa3BlieKaro-
HIMX FOCHOJ B Yachl CKyku. X myTku y
T€X, KOMy OHH TIOHSTHBI, BBI3BIBAIOT HE
HIMPOKYIO YIBIOKY, a, CKOpee, TOPhKYIO
ycMeniky. B aumanorax myTta co cCBOUM
TOCTIOJJMHOM IIEKCITUPOBCKUHN IIYT YaCTO
TOBOPHUT O CBOEH TIIYIIOCTH U OXOTHO Ha-
3bIBaeT ce0sl JypakoMm, 3Has, YTO OH JI0-
Ka3bIBa€T MPU ATOM HEAAIEKOCTb CBOETO
x03siuHa. OCeNOK B OTBET Ha 3aMEyaHue
PozanuHapr 0 TOM, YTO OH TOBOPHUT
yMHEe, 4eM MoJjaraer, uspekaer: «/a, s
HUKaK HE 3aMedal0 COOCTBEHHOTO yMa,
II0OKa HE 3alEIUIIOCh O HETO U HE IEepeio-
Mmato cebe Horu (Lllexcrup, 11, 20).

B Takux «aypankux» cropax roc-
MO/ CO CBOMMM ILIyTAMH HCTHHA POXK-
JTAETCS M3 WUTPBI CJIOB, MapaJoKCaTbHBIX
YTBEPKACHUM, CITy4allHON NIy TKU:

Ocenok: O4eHb xajb, YTO AypaKaM
HEJb3sl TOBOPUTh YMHO O T€X IIIYMNOCTSX,
KOTOPBIE JCJIAIOT YMHBIE JIFO/IH.

Cenust: YecTHOE €IIOBO, Thl BEPHO
FOBOpHUIIBL: € TEX IMOp, Kak 3acTaBUIIU
MOJIYaTh Ty MAJIEHBbKYIO JIOJII0 yMa, KOTO-
pas ecTb y AYypakoB, MaJIeHbKas J0Jis
[IYNOCTH, KOTOpasi €CTh Yy YMHBIX JIO-
Jieil, cTana O4eHb YK BBICTABIATH ce0s Ha
noka3 (Lllexcmup, II, 11-12, mepeBox
O.JIuHenkom).

TOUCHSTONE

The more pity, that fools may not

speak wisely what wise men do foolishly.
CELIA

By my troth, thou sayest true; for since
the little wit that fools have was silenced, the
little foolery that wise men have makes a
great show (Shakespeare, 613).

@urypa NOpUIBOPHOrO INyTa BO-
IomaeT cooo aMOMBAJIGHTHOCTh Jypa-
YECTBA, LeJIb KOTOPOr0 OKa3aTbCs CMEILI-
HBIM CAMOMY, JUISI TOTO, YTOOBI BEICMESTh
npyroro. Iy Bceraa AOKEH HAXOIUTh-
sl OJJIe KOpOJis, YTOObI MOHApIIAs MYy/-
pOCTb, TIIAA M30 JHS B JI€Hb Ha Jypall-
KM KOJIMAaK, Oracanach HEHapOKOM IIpo-
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MEHSTh Ha HEro cBoio kopoHy. Ho y mry-
Ta €CTh €lle OJHO MpeIHa3HaYeHbE: OH
CaMblIii BEPHBIH CIIyra CBOETO rOCIONHA,
a TOCIIOAMH, CaMblli BEPHBIH Cllyra KOTO-
poro — mIyT, ¥ caM JlajeK OT MYJPOCTH.
Tak, myt koposs Jlupa 3asBisier, 4To
MHAYe KaK B POJIH IIIyTa OCTABaThCS BEp-
HbIM O€3yMHOMY KOpOJIIO HEBO3MOXKHO:
«ITOT YyAaK MpOTHaI JBYX CBOMX J04Ye-
pel, a TpeThio 6J1arocIoBMII MPOTUB CBO-
eit Bomu. Ciy>)XKUTh €My MOKHO TOJIBKO B
nypaukom konmnake» (Ilexcnup, 11, 441,
3nech u nanee nepeson b.Ilactepnaka).
AHTUHOMUYHOCTh MYZIPOTO «JIypa-
YEeCcTBa» MPOSBISETCS €lle B TOM, UTO
LIYT MOXET NPEUIOKUTh KOPOJIIO MOMe-
HATBCSI C HUM poyisiMU. B 3TOM alcypn-
HOM U OIMACHOM JUIsl LIyTa MpPeJIoKEeHUH
HEPEKO CKPBIBAETCS MPOPOYECTBO: TMO-
TEPSIB MyAPOCTb, KOPOJb PHUCKYET pac-
CTaThCsl U C BIACThIO, U C CAMOW KHU3HBIO,
Kak 3To ciaydaercsa ¢ Jlupom. B koHie
nepBoro akrta uryT rosoput Jlupy: «U3
TeOs BbIIIEN Obl XOPOUIMHA LIyT», HO TYT
xe nobasisier: «Ecau ObI THI ObUT MOMM
HIyTOM, JSZIeHbKa, 51 Obl BCerjaa KOJIOTHII
TeOs 32 TO, YTO Thl COCTApUJICS paHBIIE
BpPEMEHHU. ..Te0€ HENb3s1 OBLJIO CTAPUTHCH,
noka He noymHeewby» (ekcnup, I, 445
-446). Tema TPUTBOPHOTO M HUCTUHHOTO
0e3ymMHsi U UX OTHOIIEHUS K BJIACTH
CKBO3Hasl JJId Tpareauu. YK€ COuas C
yma, Jlup pasroBapuBaer ¢ Onrapom,
MPUTBOPSIONIUMCS 0€3YMHBIM, U IIIyTOM:

Iyt
Ckaxu, AsIIeHbKa, KaKO€ 3BaHbE Y
MOJIOYMHOT0? JBopsHuH OH W
MIPOCTOFOAVH?
Jup

Kopomns, xopoins!
(Ilexcrmp, 11, 462).
FOOL

Prithee, nuncle, tell me whether a

madman be a gentleman or a yeoman?
KING LEAR

A king, a king! (Shakespeare, 907).

VY Illekcnupa OBOWCTBEHHOCTH CO-
3HaHHUS Oe3yMusl JOCTUTaeT arodeosa.
Jlup, B Oe3yMHOM Opeay NpH3bIBasi «I1o0-
noymHoro Tomay» (Darapa) cyamth €ro
JI0YepEr, Ha3bIBAET €ro  «CBEAYILIHUM
Cyabeil», KeM Dnrap u SIBISETCS Ha ca-
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MoM Jene. llyra Jlup Toxke mpuriamaer
B CyJbH, O0palasch K HEMy Kak K «My/-
pery» (Ilexcrup, 11, 462). Mynpeu-uryT,
BHJI, YTO €ro KOPOJb JIMIIWICS paccyn-
Ka, NOAJEPKMBAET WIPy B CyJ Hax JAO-
YEPbMH:
Jlup

Oto I'onepunbs. KndarBeHHo yTBepik-
Jaro nepea 3TUM MOYTCHHBIM CO6paHI/IeM,
9TO OHAa IIMHKAaMH BBHITOJKaNa OexXHOTo
KOpOJISI, OTIIA CBOETO.

Myt
[Tomoitaute, cynapeiHs. Bame wums
TI'onepunbs?
Jup
OHna He OyJeT OTpHUIaTh TOTO.
Myt

[IpocTtuTe, moxanyicra: 1 Bac NPUHSII
3a CKaMeuKy.

(IIexcmup, 11, 463).

KING LEAR

I here take my oath before this hono-
rable assembly, she kickt the poor king her
father.

FOOL

Come hither, mistress. Is your name
Goneril?

KING LEAR

She cannot deny it.

FOOL

Cry your mercy, I took you for a joint-
stool (Shakespeare, 907).

[yt Ha 3TOT pa3 HE MPOTUBOPEUHUT
KOpOJI0, Kak OyATO MPOHUYECKH TMOJ-
TBEPKJAAs, YTO B 3TOM YKECTOKOM MHpPE
CIIPAaBEJIMBOCTh MOXXHO HAWTH JIMIIb B
urpe 00e3yMeBIIIET0 CO3HAHUS, MYCTh KE
OHa BOCTOPXECTBYET XOTb B 3TOM WIpeE.
['epoit pomana Kuszu Makmépdu Ttoxe
oOparutcs K urpe 6e3ymus, Korjaa csaet
BMECTE C JIPYTMMHU MalMEHTaMH OTAEe-
HUs TIepe]] DKPaHOM BBIKJIIFOYEHHOI'O Te-
JIEBU30pa «CMOTPETH) UYEMIIMOHAT IO
Oeiicoomy. Mrak, Oesymuie OKa3bIBaeTCs
MOCIICAHAM TPUOSKHINEM TSI TOTO, KTO
IIOTEPSAII BEPY B 3aKOHHOCTH CYIIECTBYIO-
LIEr0 MHUPOIOPSAAKA U YYBCTBYET, 4YTO
YTJIO€ CYIEHBIIIKO €ro pasyma TOHET B
OKEaHe Xaoca, TaK 4YTO IOopa MEepecaku-
BaTbcsi Ha Kopabib gypakos.

TakuM o0Opa3oM, UCTOpHSI aHTHHO-
MUU «MYAPOCTh — O€3yMHE» YXOAUT KOp-
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HSIMU B JIpeBHUE KyJIbTypbl. OHa GoraTto
npejacTaBieHa B bubnuu, riae gaet mesnblit
psa aHTUTE3: 6e3paccyACTBO — paccyu-
TETHHOCTh, TOPOYHOCTH — MPABEIHOCTD,
ctpax boxwmii — mrHopmposanue bora,
MPUBSI3aHHOCTb K MaTepHaJIbHBIM OJlaram
— CTpeMJICHHE K JYXOBHBIM IICHHOCTSM,
CaMOYBEpPEHHOCTb — CMHPEHHE, MHOTO-
CJIOBHE JAKOHHUYHOCTh, JDKUBOCTH
npaBauBOCTh U T. M. [Ipu sTom Teza —
aHTHUTE3a HAXOMATCS B CIOXKHBIX aMOUBa-
JICHTHBIX OTHOIICHHSX, KOTOPBIE B KaXK-
JIOM KOHKPETHOM TEKCTE MPUOOPETAIOT
0co0ble B3aMMOOTHOIIICHUS.

AHTUYHAsE 1 MHQOTOTHYECKas Tpa-
UL TIPEIIONaraloT CBOU psiji aHTHUTE3
B BHJIe MH(]OIOTEeM, Cpeail KOTOPHIX Hau-
0oJiee BayKHBI JUIsl JAaHHOW paOOTHI Maphl
«IyT — 1apb», «pad — TOCHOIUHY,
«CMEpPTh — BO3POXKICHHUEY, a TAKKE PH-
TyaJIbHbIE MHQOJIOTEMBI, BHYTPH CeOs
BKJIIOYAIOLIME AHTMHOMHIO, TaKHe, Kak
catypHanuu 6paka. [1o cymecTBy, akieH-
ThI, 33JJaHHBIE aHTUYHOU, MUOIOTHYEC-
KOH, OMONEICKON, TUTepaTypHBIMUA Tpa-
TUIUSIMH, Jal0T BEPHBIN KIII0Y K MOHU-
MaHUIO IIYTOBCTBA B UCTOPHH KYIBTYPBI
u Jmreparypsl. I[IpoBeneHHBIN aHaNIN3
MO3BOJISICT BBIACIUTE TENBIH P QYyHK-
U IIyTOBCTBA: pa3BlieKaTelIbHYIO, CO-
[IUATBHO-KPUTUYECKYIO,  MapOJIUilHYIO,
MO3HABATEIIbHYIO, PHUTYAIbHYIO, MOYYH-
TenbHy0. CamMu (QYHKIIUH TOXE TOPOM
BCTYMAIOT APYT C JIPYroM B aHTHHOMHUY-
HbI€ OTHOILIEHUS, UHOTJa UX MOXKHO YBH-
JIeTh B WX CJIOXHOM B3aMMOJICHCTBUH,
T.€. MOKHO TOBOPHUTH 00 aHTHHOMUYHOC-
TU Kak MOHSTHA, TaK U MU]OIOreMbl, U
(GYHKIIMOHATBFHOW MHOTO3HAYHOCTH MY/I-
pocTtH u 6e3yMusl.

Tyiiinoeme
Maxanaoa anmuxanvlx, mugonozus-
JbIK, OiHU, 20ebuU 0acmypiepol KaidiCblH- Md-
3aKmuly  MaOeHuem neH 20ebuem mapu-
XbIHOA&bL OPHBIH MYCIHYOiy He2i3i peminde
Kapacmoipaowi.

Conclusion
This article is dedicated to the main
accent presented by antigue, mythological,
bibal and cultural traditions, giving the clue
to the understanding of jokiness in the histori
of culture and literature.
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